
 1 Panneau avant
  Pannello frontale 

450 × 650 × 30 mm 1 44093-10

                            .

 2 Panneau arrière
  Parete posteriore 

450 × 650 × 30 mm 1 44093-20

                            .

 3 Panneau latéral, gauche
  Panello laterale, sinistro 

390 × 600 × 20 mm 1 44093-30

                            .

 4 Panneau latéral, droit
  Panello laterale, destro 

390 × 565 × 20 mm 1 44093-40

                            .
 5 Plancher bas, gauche
  Pannello del piano inferiore, sinistro 

411 × 205 × 25 mm 1 44093-50

                            .
 6 Plancher bas, droit
  Pannello del piano inferiore, destro 

411 × 216 × 25 mm 1 44093-60

                            .
 7 Plancher haut
  Pannello del piano superiore 

411 × 411 × 25 mm 1 44093-70

                            .
 8 Marches
  Gradini 

200 × 100 × 35 mm 2 44093-80

                            .
 9 Support de marches
  Supporto per gradini 

80 × 80 × 15 mm 2 44093-81

                            .

 A Vis a tête ronde avec écrou
  Vite a testa arrotondata con dado  

M6 × 30 mm 8+1

                              .
 B Vis fraisée
  Vite a testa svasata  

ø 3,5 × 45 mm 3+1
 

                              .
 C Vis fraisée    

44093-90

  Vite a testa svasata  
ø 3 × 28 mm 4+1

                              .
 D Vis fraisée
  Vite a testa svasata  

ø 3 × 18 mm 6+1

                             .

Aufbauanleitung/Assembling Instruction/Instruction de montage

Visser les deux marches (8) au support (9). 
Puis fixez les au panneau latéral gauche (3).

Avvitare i due gradini (8) al supporto (9).
Poi fissarli al pannello laterale sinistro (3).

Fixez le panneau avant (1)
et le panneau arrière (2) au panneau
lateréral gauche (3).

Fissare il pannello
frontale (1) e la parete
posteriore (2) sul
pannello laterale
sinistro (3).

1. 2.
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4 ×

 Fixez le panneau latéral droit (4).

Ora fissare il pannello
laterale destro (4).

Insérez les deux planchers
inférieurs (5/6).

Inserire i due pannelli del
piano inferiore (5/6).

Pour une meilleure stabilité 
du rail, rajoutez des vis.

Per una migliore stabilità delle
ringhiere, fissarle con
alcune viti.

Enfin, insérez le plancher haut (7).

Infine, inserire il pannello
del piano superiore (7).
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